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[Text]
Mr. Martin: I note that your total budget for the coming 

year is in the order of $144 million, which is a fairly substan­
tial sum of money, and you are going to be employing some 
5,359 people. I get confused between man-years and people 
but, for the sake of argument, let us just assume the two are 
the same for the moment. What is the senior financial position 
in your organization now? What is the title of the position that 
is responsible for financial management control?

Dr. Kirkham: It is Mr. Labossière’s position, Director Gen­
eral of Administration Branch.

Mr. Martin: May I ask a couple of questions of Mr. 
Labossière? Mr. Labossière, is this a new position that you are 
in, in the department?

Mr. G. R. Labossière (Director General, Administration 
Branch, Statistics Canada): No, it is not.

Mr. Martin: May I continue for a few minutes, just to finish 
this particular line of questioning, if I may, Mr. Chairman? 
Have your responsibilities changed at all in recent years in 
that particular position?
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Mr. Labossière: Well, they have recently because we have 

just internally consolidated within my jurisdiction all the 
accounting and financial systems that we had operated which 
had not been integrated fully before. That was one of the 
observations that the Auditor General had made, to which we 
have reacted.

Mr. Martin: Specifically do you yourself, Mr. Labossière, 
have any background in financial administration controls, 
financial administration?

Mr. Labossière: I have a Bachelor of Commerce, with 
specilization in finance and accounting.

Mr. Martin: Are you part of the—I gather you are but I 
would just like you to confirm this—senior management of the 
branch?

Mr. Labossière: I am a member of the departmental execu­
tive committee.

The Vice-Chairman: Since we are not very well paired off 
here this afternoon, I think we had better go for the vote.

Mr. Clermont: Paired or not, I am going for the vote.
The Vice-Chairman: Could we agree that if we are over the 

vote before 5.15 p.m. we will come back? If we can be back 
here by 5.15 p.m., the meeting will continue.

Mr. Clermont: I will be back and listen to Mr. Stevens 
questions.

Mr. Stevens: Mr. Chairman, perhaps Mr. Martin could 
finish his questions.

Mr. Martin: Will we have enough time though?
The Vice-Chairman: Okay, we will let you use up your time.
Mr. Stevens: He says he cannot come back.

[Interpretation]
M. Martin: Je constate que votre budget total pour l’année à 

venir est de l’ordre de 144 millions de dollars, ce qui est assez 
considérable, et que vous employez environ 5,359 personnes. 
Peut-être préféreriez-vous parler d’années-hommes, mais je 
suppose que c’est la même chose. Ceci dit, quel est le principal 
responsable des finances, dans votre organisation? Quel est le 
titre de la personne responsable du contrôle de la gestion 
financire?

M. Kirkham: Il s’agit du directeur général de l’administra­
tion, M. Labossière.

M. Martin: Pourrais-je lui poser quelques questions? Votre 
poste, monsieur Labossière, a-t-il été récemment créé?

M. G. R. Labossière (Directeur général de l’Administra­
tion, Statistique Canada): Non.

M. Martin: Je vois que l’on nous appelle, en Chambre, 
monsieur le président, mais j’aimerais avoir quelques minutes 
supplémentaires, pour terminer mes questions sur ce sujet. Vos 
responsabilités ont-elles changé au cours des dernières années?

M. Labossière: Oui, tout récemment, à la suite de la fusion 
des systèmes comptables et financiers qui auparavant n’avaient 
pas été pleinement intégrés. C’est une mesure qui a d’ailleurs 
été prise à la suite d’une critique faite par l’Auditeur général.

M. Martin: Quelles sont vos qualifications dans le domaine 
de l’administration financire?

M. Labossière: Je suis licencié en sciences commerciales et 
spécialisé en comptabilité et en finance.

M. Martin: Vous faites bien partie de la haute administra­
tion de cette direction, n’est-ce pas?

M. Labossière: Je fais partie du comité exécutif de 
l’organisme.

Le vice-président: Je crois que nous ferions mieux d’aller à 
la Chambre, puisque nous ne sommes pas très bien «pairés» ici 
cet après-midi.

M. Clermont: Oui, il vaut mieux, «pairés» ou non.
Le vice-président: Si nous avons terminé avant 17 h 15, nous 

reviendrons et poursuivons la réunion?

M. Clermont: Je reviendrai pour entendre ce que M. Stevens 
a à dire.

M. Stevens: Monsieur le président, peut-être M. Martin 
pourrait-il terminer ses questions.

M. Martin: Est-ce que nous aurons assez de temps?
Le vice-président: Vous pouvez terminer.
M. Stevens: Il dit qu’il ne pourra pas revenir.


